ПОЛОЖЕНИЕ
по ведению журнала непрерывной регистрации истории судна
I.      Общие положения
1.1. Положение устанавливает обязательные требования по ведению журнала непрерывной регистрации истории судна для судов, плавающих под Государственным флагом Российской Федерации. Журнал ведется с 1 июля 2004 года на английском и русском языках. В случае смены флага судна дальнейшее ведение журнала непрерывной регистрации истории судна осуществляется в соответствии с правилами установленными Администрацией флага судна.
1.2. Журнал непрерывной регистрации истории судна (далее - Журнал) выдается капитаном морского торгового порта по месту регистрации судна на все пассажирские суда и транспортные суда валовой вместимостью 500 и более тонн, совершающие международные рейсы по форме согласно приложению № 1 к настоящему Положению.
1.3. Поправки учитываются в листах поправок, приложенные к Журналу и содержащие поправки к этому журналу по форме согласно приложению № 2 к настоящему Положению.
	
1.4. Все указатели поправок, в которых перечисляются все поправки, указанные в листах поправок по форме согласно приложению № 2, прикладываются к Журналу по форме согласно приложению № 3 к настоящему Положению.
П. Нумерация журнала непрерывной регистрации истории судна
2.1. Нумерация Журнала для каждого судна осуществляется последовательно от единицы и далее в порядке возрастания номеров. Эта последовательная нумерация продолжается, вне зависимости от смены флага, в течение всего срока службы судна.
2.2. Номер Журнала состоит из ряда последовательных цифр: порядковый номер журнала/название морского порта выдавшего журнал. В случае введения в действие электронной версии регистрации судов допускается вместо названия морского порта указывать  электронный код порта.
III. Хранение журнала непрерывной регистрации истории судна
3.1. Оригинал Журнала должен постоянно находиться на судне. Запрещается выносить Журнал с судна. Использованные Журналы должны храниться на судне в течение всего срока службы судна.
3.2 Копия Журнала должна храниться у капитана морского торгового порта по месту регистрации судка. В случае введения в действие электронной версии регистрации судов допускается хранение копии Журнала у капитана морского порта по месту регистрации судна в электронной форме.
3.3. В случае смены порта/места регистрации судна, предыдущие копии Журнала остаются у капитана морского порта по месту регистрации судна.
IV. Порядок выдачи журнала непрерывной регистрации истории судна
4.1. Для получения Журнала судовладелец подает капитану морского порта по месту регистрации судна заявку по форме согласно приложению № 4 к настоящему Положению.
4.2. При каждой выдаче судну Журнала капитан порта заполняет строки 1 - 13 по форме согласно приложению № 1 к настоящему Положению. В незаполненных строках указывается - «N/А».
4 3. Строка 7 Журнала должна заполняться, если требуется регистрация фрахтователей по бербоут чартерам и судно действительно находится во фрахте по бербоут чартеру.
V. Порядок доведения изменения поправок к журналу непрерывной регистрации истории судна
5.1. Судовая подшивка журналов непрерывной регистрации истории судна включает:
5.1.1. Листы поправок и указатели поправок, заполняемые судоходной компанией или капитаном.
5.1.2. Каждый раз, когда имеет место какое-либо изменение, относящееся к сведениям, представленным в действующем Журнале, сведения об этом изменении требуется включить в подшивку журналов непрерывной регистрации истории судна. На время, пока не будет выдан новый, пересмотренный и приведенный на уровень современности Журнал, компания или капитан судна должны заполнить лист поправок (по форме согласно приложению № 2 к настоящему Положению) и приложить его оригинал к действующему Журналу. Экземпляр заполненного листа поправок должен направляться в службу капитана морского порта, выдавшего действующий Журнал. 5.1.3.  В случае, когда новый  лист поправок прилагается к действующему Журналу непрерывной регистрации истории судка, сведения об этой поправке должны в хронологическом порядке вноситься в указатель поправок (по форме согласно приложению № 3 к настоящему Положению), приложенный к действующему Журналу.
VI. Порядок выдачи пересмотренных и приведенных на уровень современности журналов непрерывной регистрации истории судна
6.1. Получив экземпляры одного или более листов поправок по форме согласно приложению № 2 к настоящему Положению, капитан морского порта должен выдать новый, пересмотренный и приведенный на уровень современности Журнал в срок не позже чем через 3 месяца после даты происшедшего изменения.
6.2. Листы поправок по форме согласно приложению № 3 к настоящему Положению капитаном морского порта не заполняются.
VII Действия в случае смены судном флага
7.1. В случае смены флага, государства, под флагом которого ранее было зарегистрировано судно, должно выдать судну новый Журнал, в котором указывается дата прекращения регистрации судна под этим флагом. Государство флага судна должно направить государству, под флаг которого перешло судно, экземпляр подшивки журналов непрерывной регистрации истории судна.
7.2. Государство новой регистрации судна должно не позже чем через 3 месяца после смены флага, выдать судну Журнал, присвоив ему очередной номер, продолжающий прежнюю нумерацию.
VШ. Действия капитана при получении пересмотренного и приведенного на уровень современности журнала непрерывной регистрации истории судна
8.1. По получении пересмотренного и приведенного на уровень современности Журнала, капитан судна должен проверить его порядковый номер, а также убедиться, что Журнал включает содержание всех листов поправок, приложенных к предыдущему Журналу.
8.2. В случае обнаружения, что отдельные поправки не отражены в последнем Журнале, капитану судна слёдует выполнить следующие действия:
8.2.1. Заполнить новый (-ые) лист (-ы) поправок, включив в него (них) все не включенные в журнал изменения, и приложить его (их) к последнему Журналу.
8.2.2. Перечислить указанные выше, в пункте 1.1.1., поправки в указателе поправок (по форме приложения № 3 к настоящему) Положению и приложить указатель к последнему Журналу непрерывной регистрации истории судна.
8.2.3. Направить экземпляр листа (-ов) поправок капитану морского порта по месту выдачи Журнала.
IX. Действия в случае утраты или порчи любого документа из подшивки журналов непрерывной регистрации истории судна
9.1. В случае утраты или порчи подшивки Журналов, компания или капитан судна без промедления, в письменном виде, сообщает об этом капитану морского торгового порта по месту регистрации судна, перечислив утраченные или испорченные документы.
9.2. Капитан морского торгового порта, на основании имеемых данных выдает дубликаты таких документов взамен утраченных. На документах должна быть отметка о том, что они являются дубликатами.







ПРИЛОЖЕНИЕ 1
FORM 1
ФОРМА 1

CONTINUOUS SYNOPSIS RECORD DOCUMENT NUMBER  ………. FOR THE SHIP
           WITH IMO NUMBER
ЖУРНАЛ № …….HEHPEPblBHOЙ PEГИCTPAЦИИ ИСТОРИИ СУДНА.  HOMEP ИMO
СУДНА: IMO………….
(Dates should be in the format yyyy/mm/dd. /Даты должны иметь формат гггг/мм/дд)
                                   
	
	Information
Сведения

	1.
	This document applies from (date):
Данный документ  применяется  с (дата)

	

	2.
	Flag State:
Гocyдapcmво флага судна:

	

	3.
	Date of registration with the State indicated in 2:
Дата регистрации государством, указанным в строке 2:

	

	4.
	Name of ship:
Название судна:

	

	5.
	Port of registration:
Пopm npunucкu:

	

	6.
	Name of current registered owner(s):
Зарегистрированный (-ые) владелец (-ьцы)
Registered address (es):
Зарегистрированный (-е) адрес (-а)

	

	7.
	Registered  owner  identification number:
Идентификационный номер зарегистрированного собственника

	

	8.
	If applicable, name of current registered bareboat charterer(s):
Если применимо, название зарегистрированного (-ых) фрахтователя (-ей)
Registered address (es):
Зарегистрированный (-е) адрес (-а)

	

	9.
	Name of Company (International Safety Management):
Название компании (в значении, определенном главой IX Конвенции СОЛАС):
Registered address (es):
Зарегистрированный (-е) адрес (-а)
Address (es) of its safety management activities:
Адрес (-а) отделения (-й) компании, ответственного (-ых) за управление безопасностью:

	

	10.
	Company identification number:
Идентификационный номер  компании:

	 



  



	                       11.
	Name of all classification societies with which the ship is classed:
Классификационные общества, выдавшие судну свидетельство о классе:

	

	12.
	Administration/Government/Recognized    Organization which issued Document of Compliance:
Администрация/правительство/признанная
организация, выдавшая Документ о
соответствии:
Body which carried out audit (if different):
Орган, выполнивший аудиторскую проверку (если иной, чем выдавший Документ):

	

	13.
	Administration/Government/Recognized Organization which issued Safety Management Certificate:
Администрация/правительство/признанная организация, выдавшая Свидетельство об управлении безопасностью
Body which carried out audit (if different):
Орган, выполнивший аудиторскую проверку (если иной, чем выдавший Документ):

	

	14.
	Administration/Government/Recognized
Organization which issued
International Ship Security
Certificate:
Администрация/правительство/признанная
организация, выдавшая Международное
свидетельство об охране судна:
Body which carried out verification
(if different):
Орган, выполнивший проверку (если иной,
чем выдавший Свидетельство):

	

	15.
	Date on which the ship ceased to be registered with State indicated in 2:
Дата прекращения регистрации судна под флагом государства, указанного в строке 2:

	

	16
	Remarks (insert relevant information as appropriate):
Примечания (при необходимости внести нужную информацию):
	





THIS IS TO CERTIFY THAT this record is correct in all respects:
НАСТОЯЩИМ УДОСТОВЕРЯЕТСЯ, что данные сведения во всех отношениях верны:
Issued by the Administration of: _______________________
Выдано Администрацией:
Place and date of issue: _____________________________
Место и дата выдачи:
Signature of authorized person: _______________________
Подпись уполномоченного лица:
Name of authorized person: __________________________
Имя уполномоченного лица:
This document was received by the ship and attached to the ship's CSR file on the following date
Данный  документ получен судном и помещен в подшивку журналов непрерывной регистрации истории судна:
(fill in):
                                                                                                 Signature:
(дата)	                                                                                   Подпись


ПРИЛОЖЕНИЕ № 2




FORM 2
ФОРМА 2

AMENDMENTS TO THE CONTINUOUS SYNOPSIS RECORD (CRS)
DOCUMENT NUMBER... FOR THE SHIP WITH IMO NUMBER IMO...
ЛИСТ ПОПРАВОК К ЖУРНАЛУ №…….. НЕПРЕРЫВНОЙ РЕГИТРАЦИИ 
ИСТОРИИСУДНА, НОМЕР ИМО СУДНА: 1МО……



The amendments are shown in the table. Indicate N/C for all items not being changed. Dates should be in the formal yyyy/mm/dd.
Поправки указаны в таблице. Проставьте «N/C» напротив сведений, не подвергшихся изменениям. Даты должны иметь формат гггг/мм/дд.

	
	Information
Сведения

	1
	This document applies from (date):
Данный документ  применяется  с (дата)
	

	2
	Flag State:
Гocyдapcmво флага судна:
	

	3
	Date of registration with the State indicated in 2:
Дата регистрации государством, указанным в строке 2:
	

	4.
	Name of ship:
Название судна:
	

	5.
	Port of registration:
Пopm npunucкu:
	

	6.
	Name of current registered owner(s):
Зарегистрированный (-ые) владелец (-ьцы)
Registered address (es):
Зарегистрированный (-е) адрес (-а)
	

	7.
	Registered  owner  identification number:
Идентификационный номер зарегистрированного собственника

	

	8.
	If applicable, name of current registered bareboat charterer(s):
Если применимо, название зарегистрированного (-ых) фрахтователя (-ей)
Registered address (es):
Зарегистрированный (-е) адрес (-а)
	

	9.
	Name of Company (International Safety Management):
Название компании (в значении, определенном главой IX Конвенции СОЛАС):
Registered address (es):
Зарегистрированный (-е) адрес (-а)
Address (es) of its safety management activities:
Адрес (-а) отделения (-й) компании, ответственного (-ых) за управление безопасностью:
	

	10.
	Company identification number:
Идентификационный номер  компании:
	





	11.
	Name of all classification societies with which the ship is classed:
Классификационные общества, выдавшие судну свидетельство о классе:
	

	12.
	Administration/Government/Recognized    Organization which issued Document of Compliance:
Администрация/правительство/признанная
организация, выдавшая Документ о
соответствии:
Body which carried out audit (if different):
Орган, выполнивший аудиторскую проверку (если иной, чем выдавший Документ):
	

	13.
	Administration/Government/Recognized Organization which issued Safety Management Certificate:
Администрация/правительство/признанная организация, выдавшая Свидетельство об управлении безопасностью
Body which carried out audit (if different):
Орган, выполнивший аудиторскую проверку (если иной, чем выдавший Документ):
	

	14.
	Administration/Government/Recognized
Organization which issued
International Ship Security
Certificate:
Администрация/правительство/признанная
организация, выдавшая Международное
свидетельство об охране судна:
Body which carried out verification
(if different):
Орган, выполнивший проверку (если иной,
чем выдавший Свидетельство):
	

	15.
	Date on which the ship ceased to be registered with State indicated in 2:
Дата прекращения регистрации судна под флагом государства, указанного в строке 2:
	

	16/
	Remarks (insert relevant information as appropriate):
Примечания (при необходимости внести нужную информацию):
	



THIS IS TO CERTIFY THAT this record is correct in all respects:
НАСТОЯЩИМ УДОСТОВЕРЯЕТСЯ, что данные сведения во всех отношениях верны:

Issued by the Company or Master:
Исполнено компанией или капитаном судна:

Date of issue:
Дата исполнения:

Signature of authorized person:
Подпись уполномоченного лица:

Name of authorized person:
Имя уполномоченного лица:





ПРИЛОЖЕНИЕ № 3

FORM 3
ФОРМА 3
INDEX OF AMENDMENTS TO CSR DOCUMENT NUMBER...... FOR THE
SHIP WITH IMO NUMBER: IMO ......................
УКАЗАТЕЛЬ ПОПРАВОК К ДОКУМЕНТУ № .............  НЕПРЕРЫВНОЙ РЕГИСТРАЦИИ
ИСТОРИИ СУДНА, НОМЕР ИМО СУДНА: IМО ..................

After this CSR document was issued, the following amendments to entries on the document have been made by the Company or the Master, have been attached to the ship's CSR file and have been notified to the Administration:
После выдачи данного журнала непрерывной регистрации истории судна, компанией или капитаном судна были сделаны, помещены в подшивку журналов непрерывной регистрации истории судна и доведены  до сведения Администрации следующие. поправки к сведениям, помещенным в журнал:
	Date of application of Amendments:
Дата применения. поправок:


	Amendments to CSR Information (2 - 13)
Поправки к сведениям  в журнале непрерывной регистрации истории судна (строки 2-13)

	Date amendment form attached to the ship's CSR file:
Дата помещения листа поправок в подшивку журналов непрерывной регистрации истории судна

	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	


	

	

	



NOTE: If more amendments are issued than allowed for in the above table, add copies of this table as Appendices to this page. Such Appendicies should be numbered from 1 and upwards. When relevant, indicate as follows: Appendix no........... has been added to this page.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если поправок больше чем может вместить приведенная выше таблица. то добавьте копии данной таблицы, как Дополнения к данной странице. Такие Дополнения следует нумеровать, начиная с «1» и далее в порядке возрастания номеров. При добавлении Дополнения указывайте: К данной странице добавлено Дополнение №.... .


ПРИЛОЖЕНЕ 4

З А Я В Л Е Н И Е 

Прошу выдать на указанное ниже судно Журнал непрерывной регистрации истории судна (Журнал) и привожу необходимые данные.

Обращение связано с:

Выдачей на судно Журнала  впервые				              

Необходимостью замены существующего журнала			

Утерей журнала и необходимостью выдачи дубликата			
				 (сделать пометку в нужной графе)

	
№
	
Реквизит
	
Описание

	1.
	Дата Государственной регистрации судна в Государственном Реестре
	

	2.
	Дата государственной регистрации судна в Реестре судов, зафрахтованных по бербоут-чартеру
	

	3.
	Название судна кириллицей
	

	4.
	Название судна латиницей
	

	5.
	Номер ИМО судна
	

	6.
	Порт регистрации
	

	7.
	Зарегистрированный судовладелец,
Адрес, сведения кириллицей
	

	8.
	То же, латиницей
	

	9.
	Номер ИМО судовладельца
	

	10.
	Зарегистрированный фрахтователь по бербоут-чартеру, адрес, кириллицей
	

	11.
	То же, латиницей
	

	12.
	Компания взявшая на себя обязательство по управлению безопасной эксплуатацией судна, с указанием зарегистрированного адреса и адреса регионального отделения (если применимо),  кириллицей
	

	13.
	То же, латиницей
	

	14.
	Номер ИМО компании, взявшей на себя обязательство по управлению безопасной эксплуатацией судна
	

	15.
	Классификационное  общество или общества  выдавшее(-ие) на судно классификационные свидетельства, кириллицей
	

	16.
	Тоже, латиницей

	

	17.
	Организация выдавшая  Документ о  соответствии, кириллицей (если отлична от указанной в п. 15)
	

	18.
	То же, латиницей
	

	19.

	Организация, проводящая аудит, кириллицей (если отлична от указанной в п.17) 
	

	20.
	То же, латиницей (если отлична от указанной в п.18)
	

	21.
	Организация, выдавшая Свидетельство об управлении безопасностью, кириллицей (если отлична от указанной в п.15) 
	

	22.
	То же, латиницей (если отлична от указанной в п.16)
	

	23.
	Организация, выдавшая Свидетельство об охране судна, кириллицей
	

	24.
	То же, латиницей
	

	25.
	Организация, выполнившая проверку охраны судна, кириллицей (если отлична от указанной в п.22)
	

	26.
	То же, латиницей (если отлична от указанной в п.23)
	




	Оплату услуг по выдаче    Журнала    гарантирую.

	Прилагаемые документы: 
      
1____________________________

2.___________________________ 

3.___________________________ 

	Подлинность информации, указанной выше, подтверждаю.

	

Директор   _________________________________________________      ______  Ф.И.О.
                 (организационно-правовая форма и фирменное наименование компании)      (подпись)
                                                                                                          
           

                                               Печать
                                          
